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Nicio parte a acestui manual, inclusiv produsele şi software-ul descrise în acesta, nu poate fi reprodusă, transmisă, 
transcrisă, stocată într-un sistem de regăsire sau tradusă într-o altă limbă în orice formă sau prin orice metodă, cu 
excepţia documentaţiei păstrate de cumpărător din motive de siguranţă, fără permisiunea exprimată în scris a 
ASUSTeK COMPUTER INC. („ASUS”). 

Denumirile de produse sau de companii menţionate în acest manual pot fi sau nu mărci comerciale înregistrate sau 
drepturi de autor ale companiilor respective şi sunt utilizate numai în scop informativ. Toate mărcile comerciale sunt 
proprietatea proprietarilor respectivi.

S-au depus toate eforturile pentru a se asigura corectitudinea şi actualizarea conţinutului acestui manual. Cu toate 
acestea, producătorul nu oferă nicio garanţie privind exactitatea conţinutului şi îşi rezervă dreptul de a efectua 
modificări fără înştiinţare prealabilă.
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Note

Declaraţia Comisiei federale de comunicaţii
Dispozitivul este conform cu Regulile FCC (Comisia federală de comunicaţii), Partea 15. 
Funcţionarea este supusă următoarelor două condiţii:

•	 Acest dispozitiv nu poate produce interferenţe dăunătoare şi
•	 Acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferenţă primită, inclusiv interferenţe care pot 

produce funcţionarea nedorită.
Acest echipament a fost testat şi s-a constatat că se încadrează în limitele pentru un dispozitiv 
digital Clasa B, în conformitate cu Partea 15 a Regulilor FCC (Comisia federală de comunicaţii). 
Aceste limite sunt create pentru a asigura protecţie rezonabilă împotriva interferenţei într-
o instalaţie rezidenţială. Acest echipament generează, utilizează şi poate radia energie 
cu frecvenţă radio şi, dacă nu este instalat şi utilizat în conformitate cu instrucţiunile 
producătorului, poate produce interferenţe dăunătoare comunicaţiilor radio. Cu toate acestea, 
nu există nicio garanţie că interferenţa nu va apărea într-o anumită instalaţie. În cazul în care 
acest dispozitiv produce interferenţe dăunătoare recepţiei radio sau TV, care pot fi determinate 
prin oprirea şi pornirea dispozitivului, utilizatorul este încurajat să încerce să corecteze 
interferenţa printr-una sau mai multe din măsurile următoare:

•	 Reorientaţi sau reamplasaţi antena receptoare.
•	 Măriţi distanţa dintre dispozitiv şi receptor.
•	 Conectaţi echipamentul la o priză dintr-un circuit diferit de cel în care este conectat 

receptorul.
•	 Cereţi sfatul distribuitorului sau al unui tehnician radio/TV experimentat.

ATENŢIE: Orice modificări sau înlocuiri care nu sunt expres aprobate de către beneficiarul 
acestui dispozitiv ar putea anula autoritatea utilizatorului de a folosi echipamentul.

Avertisment privind expunerea la RF
Acest echipament trebuie instalat şi utilizat în conformitate cu instrucţiunile furnizate, iar 
antenele utilizate pentru acest emiţător trebuie instalate pentru a oferi o distanţă de separare 
de cel puţin 20 cm faţă de orice persoane şi nu trebuie amplasate în acelaşi loc şi nu trebuie să 
funcţioneze împreună cu orice altă antenă sau emiţător. Utilizatorii finali şi instalatorii trebuie 
să primească instrucţiuni de instalare a antenei şi condiţii de funcţionare a emiţătorului pentru 
asigurarea conformităţii cu expunerea la RF.
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Declaraţia Departamentului canadian de comunicaţii
Acest aparat digital nu depăşeşte limitele Clasei B privind emisiile de zgomot radio ale 
aparatelor digitale, expuse în Reglementările privind interferenţa radio ale Departamentului 
canadian de comunicaţii.

Acest aparat digital de clasa B este conform cu standardele canadiene ICES-003.

Declaraţia de expunere la radiaţii IC pentru Canada
Acest dispozitiv se încadrează în limitele de expunere la radiaţii IC stabilite pentru un mediu 
necontrolat. Pentru a menţine conformitatea cu cerinţele de conformitate la expunerea la RF 
IC, vă rugăm să evitaţi contactul direct cu antena emiţătoare în timpul transmiterii. Utilizatorii 
finali trebuie să respecte instrucţiunile de funcţionare specifice pentru asigurarea conformităţii 
cu expunerea la RF.

Funcţionarea este supusă următoarelor două condiţii: 

•	 Acest dispozitiv nu poate produce interferenţe şi 
•	 Acest dispozitiv trebuie să accepte orice interferenţă, inclusiv interferenţe care pot produce 

funcţionarea nedorită a dispozitivului.

Declaraţie de conformitate (Directiva R&TTE 1999/5/CE)
Următoarele articole au fost completate şi se consideră a fi relevante şi suficiente:

•	 Cerinţe esenţiale conform [Articolului 3]
•	 Cerinţe de protecţie pentru sănătate şi securitate conform [Articolului 3.1a]
•	 Testarea siguranţei electrice în conformitate cu [EN 60950]
•	 Cerinţe de protecţie pentru compatibilitate electromagnetică în [Articolul 3.1b]
•	 Testarea compatibilităţii electromagnetice în [EN 301 489-1] şi [EN 301 489-17]
•	 Utilizarea eficientă a spectrului radio conform [Articolului 3.2]
•	 Continuarea testelor radio conform [EN 300 328-2]
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Canalul de funcţionare wireless pentru diferite domenii
America de Nord	2 ,412-2,462 GHz		  Canalul 1 până la canalul 11

Japonia	2 ,412-2,484 GHz		  Canalul 1 până la canalul 14

ETSI Europa	2 ,412-2,472 GHz		  Canalul 1 până la canalul 13

Avertisment referitor la Marcajul CE
Acesta este un produs de Clasa B, într-un mediu casnic, acest produs poate cauza interferenţe 
radio, caz în care utilizatorului i se poate cere să ia măsurile adecvate.

Marcaj CE pentru dispozitive fără LAN/Bluetooth wireless

Versiunea livrată a acestui dispozitiv este conform cu cerinţele directivelor EEC 2004/108/EC 
„Compatibilitate electromagnetică” şi 2006/95/EC „Directiva privind joasa tensiune”.

   
Marcaj CE pentru dispozitive cu LAN/ Bluetooth wireless

Acest echipament este conform cu cerinţele Directivei 1999/5/EC a Comisiei şi a Parlamentului 
European din 9 martie 1999 prin care se reglementează echipamentele radio şi de telecomunicaţii 
şi recunoaşterea mutuală a conformităţii.
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Benzile de frecvenţă wireless restricţionate în Franţa
Unele zone din Franţa au restricţii în ceea ce priveşte banda de frecvenţă. Puterea maximă 
autorizată în interior este: 

•	 10mW pentru întreaga bandă de 2,4 GHz (2400 MHz–2483,5 MHz) 
•	 100mW pentru frecvenţe cuprinse între 2446,5 MHz şi 2483,5 MHz

Canalele de la 10 la 13 inclusiv funcţionează în banda 2446,6 MHz până la 2483,5 MHz.

Există câteva posibilităţi pentru utilizare în exterior: Pe proprietăţi particulare sau pe proprietatea 
particulară a persoanelor publice, utilizarea este supusă unei proceduri preliminare de autorizare 
din partea Ministerului Apărării, cu puterea maximă autorizată de 100mW în banda de 2446,5 
-2483,5 MHz. Utilizarea în exterior pe proprietatea publică nu este permisă. 

În departamentele prezentate mai jos, pentru întreaga bandă de 2,4 GHz: 

•	 Puterea maximă autorizată în interior este de 100 mW 
•	 Puterea maximă autorizată în exterior este de 10 mW 

Departamentele în care utilizarea benzii de 2400–2483,5 MHz este permisă cu EIRP de mai puţin 
de 100 mW în interior şi mai puţin de 10 mW în exterior:

	 01  Ain 		  02  Aisne	 03  Allier	 05  Hautes Alpes	
	 08  Ardennes	 09  Ariège	11   Aude	12   Aveyron	1 6  Charente	
	2 4  Dordogne	2 5  Doubs	2 6  Drôme	 32  Gers		 36  Indre
	 37  Indre et Loire	 41  Loir et Cher	 45  Loiret	 50  Manche	 55  Meuse
	 58  Nièvre		  59  Nord	 60  Oise		 61  Orne	 63  Puy du Dôme
	 64  Pyrénées Atlantique	 66  Pyrénées Orientales	 67  Bas Rhin	 68  Haut Rhin
	 70  Haute Saône���������������������������������������������������          	��������������������������������������������������          	 71  Saône et Loire	 75  Paris		 82  Tarn et Garonne
	 84  Vaucluse		  88  Vosges������  ������		����   ������89  Yonne	
	 90  Territoire de Belfort	 94  Val de Marne	

Această cerinţă se poate schimba în timp, permiţându-vă să utilizaţi cardul LAN wireless în 
mai multe zone din Franţa. Vă rugăm să verificaţi la ART cele mai recente informaţii (www.art-
telecom.fr)  

Cardul dumneavoastră WLAN transmite mai puţin de 100 mW, dar mai mult de 10 mW.Note de 
siguranţă UL
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Declaraţia şi conformitatea cu regulamentul internaţional referitor la 
mediu 
ASUS respectă conceptul de proiectare ecologică la proiectarea şi fabricaţia produselor noastre 
şi se asigură că fiecare etapă a duratei de viaţă a produsului ASUS respectă regulamentele 
internaţionale referitoare la mediu. În plus, ASUS pune la dispoziţie informaţii relevante pe 
baza cerinţelor reglementărilor.

Consultaţi http://csr.asus.com/english/Compliance.htm pentru informaţii în baza cerinţelor 
reglementărilor pe care le respectă ASUS:
Declaraţiile referitoare la materiale JIS-C-0950 Japonia
EU REACH SVHC
Korea RoHS
Legile elveţiene referitoare la energie

Servicii de returnare
Programele de reciclare şi returnare ASUS provin din angajamentul nostru faţă de cele mai 
înalte standarde pentru protecţia mediului. Credem în oferirea de soluţii astfel încât clienţii 
noştri să poată recicla responsabil produsele, bateriile noastre şi alte componente, precum 
şi ambalajele. Vizitaţi http://csr.asus.com/english/Takeback.htm pentru informaţii detaliate 
referitoare la reciclare în diferite regiuni.
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Note pentru acest manual
Pentru asigurarea efectuării adecvate a anumitor activităţi, ţineţi cont de următoarele 
simboluri utilizate în cadrul acestui manual.

AVERTISMENT: Informaţii esenţiale pe care TREBUIE să le urmaţi pentru a preveni rănirea 
personală.

IMPORTANT: Instrucţiuni pe care TREBUIE să le urmaţi pentru finalizarea unei activităţi.

SFAT: Sfaturi şi informaţii utile care vă ajută în finalizarea unei activităţi.

NOTĂ: Informaţii suplimentare pentru situaţii speciale.

Toate ilustraţiile şi instantaneele din acest manual sunt numai pentru referinţă. 
Specificaţiile efective ale produselor şi imaginile de ecran de software pot fi diferite în 
funcţie de regiune. Vizitaţi site-ul Web ASUS www.asus.com pentru cele mai recente 
informaţii.
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Informaţii privind siguranţa
Produsul dvs. Eee Top seria ET16 este proiectat şi testat pentru a îndeplini cele mai noi 
standarde de siguranţă pentru echipamentele informatice. Cu toate acestea, pentru asigurarea 
siguranţei dvs., este important să citiţi următoarele instrucţiuni de siguranţă.

Configurarea sistemului
•	 Citiţi şi urmaţi toate instrucţiunile din documentaţie înainte de utilizarea sistemului.
•	 Nu utilizaţi produsul în apropierea surselor de apă sau de căldură, cum ar fi un radiator.
•	 Configuraţi-vă sistemul pe o suprafaţă stabilă.
•	 Orificiile de pe şasiu sunt pentru ventilaţie. Nu blocaţi şi nu acoperiţi aceste orificii. 

Asiguraţi-vă că menţineţi suficient spaţiu în jurul sistemului pentru ventilaţie. Nu 
introduceţi niciodată obiecte de niciun fel în orificiile de ventilaţie.

•	 Utilizaţi produsul în medii cu temperaturi ambientale cuprinse între 0˚C şi 40˚C.
•	 Dacă utilizaţi un cablu prelungitor, asiguraţi-vă că valoarea nominală totală a intensităţii 

curentului electric a dispozitivelor conectate la cablul prelungitor nu o depăşeşte pe cea a 
cablului prelungitor

Îngrijirea în timpul utilizării
•	 Nu călcaţi pe cablul de alimentare şi nu aşezaţi nimic pe acesta.
•	 Nu vărsaţi apă sau niciun alt lichid pe sistem. 
•	 Când sistemul este oprit, o cantitate mică de curent electric trece încă prin acesta. 

Deconectaţi întotdeauna toate cablurile de alimentare, de modem şi de reţea de la prizele 
electrice înainte de curăţarea sistemului.

•	 Ecranul cu atingere necesită curăţare periodică pentru obţinerea sensitivităţii de atingere 
optime. Menţineţi ecranul lipsit de obiecte străine sau de acumulare excesivă de praf. 
Pentru curăţarea ecranului:

	 •	 Opriţi sistemul şi deconectaţi cablul de alimentare de la priza de perete.
	 •	� Pulverizaţi o cantitate mică de produs de curăţat pentru sticlă menajer pe cârpa de 

curăţat furnizată şi ştergeţi suprafaţa ecranului cu grijă.
	 •	 Nu pulverizaţi produsul de curăţat direct pe ecran. 
	 •	 Nu utilizaţi un produs de curăţat abraziv sau o cârpă aspră la curăţarea ecranului.
•	 Dacă întâmpinaţi următoarele probleme tehnice cu produsul, deconectaţi cablul de 

alimentare şi contactaţi un tehnician de service calificat sau distribuitorul dvs.
	 •	 Cablul de alimentare sau fişa este deteriorată.
	 •	 A fost vărsat lichid în sistem.
	 •	 Sistemul nu funcţionează corect, chiar dacă urmaţi instrucţiunile de funcţionare.
	 •	 Sistemul a fost scăpat pe jos sau carcasa este deteriorată.
	 •	 Se modifică performanţele sistemului.
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Bun venit
Felicitări pentru achiziţionarea unui produs Eee Top seria ET16. Următoarea ilustraţie afişează 
conţinutul pachetului noului dvs. produs. Dacă oricare din articolele următoare este deteriorat 
sau lipseşte, contactaţi-vă distribuitorul.  

Conţinutul pachetului

EeeTop PC seria ET16 Tastatură (cu sau fără fir) Mouse (cu sau fără fir)

Adaptor de c.a. Cablu de alimentare Consolă de montare pe perete 
(opţională)

Quick Guide

DVD de recuperare sistem Ghid rapid Certificat de garanţie

Obs.: 
1.	 Numărul de discuri şi conţinutul acestora pot varia în funcţie de ţară.
2.	 Ilustraţiile tastaturii, ale mouse-ului şi ale sursei de alimentare sunt numai pentru referinţă. Specificaţiile efective 

ale produselor pot fi diferite în funcţie de regiune.
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Cunoaşterea produsului Eee Top
Vedere din faţă
Consultaţi următoarea diagramă pentru identificarea componentelor aflate pe această parte a 
sistemului.

		  Cameră Web
		  Camera Web încorporată cu microfon vă permite iniţierea de conversaţii video online.

		  LED cameră Web
		  Indică activarea camerei Web încorporate.

		  Afişaj LCD (��������������������������������������    Funcţie tactilă la modelele selectate)
		  Afişajul LCD de 15,6 inchi, cu rezoluţie optimă de 1366 x 768, este dotat cu funcţie  

	 de atingere care vă aduce viaţa digitală la vârful degetelor.

	 	 Buton alimentare
		  Butonul de alimentare vă permite pornirea şi oprirea sistemului.

	 	 Buton afişaj LCD
		  Butonul afişajului LCD vă permite pornirea şi oprirea afişajului.

1
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Utilizaţi următoarele metode pentru activarea camerei Web şi a microfonului încorporat. 
•	 Faceţi salt la Control Panel (Panou de control) > Scanners and Cameras (Scanere şi 	
	 camere) > USB Video Device #2 (Dispozitiv video USB #2) şi urmaţi  
	 instrucţiunile de pe ecran. 
•	 Lansaţi aplicaţia CyberLink YouCam de pe desktop. Consultaţi Manualul de  
	 software pentru detalii. 
•	 Iniţiaţi conversaţii video cu aplicaţiile Windows® Live Messenger sau Skype™.

		  Difuzoare stereo
		  Difuzoarele stereo încorporate furnizează o ieşire audio de înaltă calitate.

	 	 LED unitate hard disk
		  Indică activitatea unităţii hard disk.

	 	 LED LAN fără fir
		�  Indică activarea reţelei LAN fără fir interne. (Sunt necesare setările software-ului 

Windows® pentru utilizarea reţelei LAN fără fir.)

	 	Controale luminozitate
		  Controalele de luminozitate reglează nivelul de luminozitate a ecranului.

	 	Controale volum
		  Controalele de volum reglează nivelul de sunet.

		  Microfon
		  Microfonul încorporat cu camera Web vă permite iniţierea de conversaţii video online.

6

7

8

10

9

11

Pentru optimizarea performanţei microfonului cu ajutorul  funcţiei Realtek HD Audio Manager 
(Manager audio de înaltă definiţie Realtek): 
1.	� Faceţi dublu clic pe pictograma 

audio Realtek din tavă  pentru 
deschidere Realtek HD Audio 
Manager (Manager audio de înaltă 
definiţie Realtek). 

2.	� Faceţi clic pe fila Microphone 
(Microfon) şi selectaţi Realtek HD 
Audio Input (Intrare audio de înaltă 
definiţie Realtek) ca dispozitivul 
activat. 

3.	� Selectaţi opţiunile preferate. Când aţi terminat, faceţi clic pe OK.
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Vedere din spate
Consultaţi următoarea diagramă pentru identificarea componentelor aflate pe această parte a 
sistemului.

3 5 6 9874 10

1

2

		  Mâner
		  Vă permite transportul sistemului de mâner.

		  Clemă direcţionare cabluri
		�  Când conectaţi dispozitive, direcţionaţi cablurile prin clema de direcţionare a 

cablurilor pentru evitarea încâlcirii cablurilor.

	 	 Port LAN
		�  Portul LAN RJ-45 cu opt pini acceptă un cablu Ethernet standard pentru conectarea la 

o reţea locală.

1

2

3
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       	 Port USB
		�  Portul de magistrală serială universală (USB) este compatibil cu dispozitive USB cum ar 

fi tastaturi, dispozitive mouse, camere şi unităţi hard disk.

	 	Intrare de alimentare (c.c. 19 V)
		�  Alimentatorul furnizat transformă curentul alternativ în curent continuu, în vederea 

utilizării acestei mufe. Alimentarea furnizată prin această mufă furnizează alimentare 
la PC. Pentru a preveni deteriorarea PC-ului, utilizaţi întotdeauna adaptorul de 
alimentare furnizat. 

Adaptorul de alimentare poate deveni cald sau fierbinte atunci când este utilizat. Nu acoperiţi 
adaptorul şi ţineţi-l la distanţă de corp.

	 	 Mufă pentru microfon
		�  Mufa pentru microfon este proiectată pentru conectarea microfonului utilizat pentru 

conferinţe video, naraţiuni sonore sau înregistrări audio simple.

	 	 Mufă intrare audio
		�  Conectaţi un cablu audio cu mini-mufă de 3,5 mm la această mufă pentru transfer 

audio analogic.

	 	 Mufă ieşire audio/căşti
		�  Mufa de ieşire pentru căşti stereo (3,5mm) este utilizată pentru conectarea semnalului 

de ieşire audio a sistemului la difuzoarele cu amplificare sau la căşti. Utilizarea acestei 
mufe dezactivează automat difuzoarele încorporate. 

       	 Port USB
		�  Portul de magistrală serială universală (USB) este compatibil cu dispozitive USB cum 

ar fi tastaturi, dispozitive mouse, camere şi unităţi hard disk. Se recomandă conectarea 
unui tuner TV USB (nefurnizat) sau a altor dispozitive dongle la acest port pentru 
prevenirea conflictului cu suportul computerului.

	 	 Port de blocare Kensington®
		�  Portul de blocare Kensington® menţine siguranţa computerului prin utilizarea 

produselor de securitate compatibile Kensington® . Aceste produse de securitate 
includ, de obicei, un cablu metalic şi un dispozitiv de blocare, care nu permit 
îndepărtarea computerului de pe un obiect fix.

6
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Vedere laterală
Consultaţi următoarea diagramă pentru identificarea componentelor aflate pe această parte a 
sistemului.

1

2

	 	 Cititor de carduri de memorie
	 Cititorul încorporat de carduri de memorie citeşte carduri 

MMC/SD/MS/MS-PRO utilizate pe dispozitive cum ar fi 
camere digitale, playere MP3, telefoane mobile şi PDA-uri.

       	 Port USB
	 Portul de magistrală serială universală (USB) este compatibil 

cu dispozitive USB cum ar fi tastaturi, dispozitive mouse, 
camere şi unităţi hard disk.

1

2

Modelul Eee Top ET1603 este echipat cu o baterie care acceptă funcţie de sursă de alimentare 
neîntreruptibilă (UPS). Reţineţi următoarele: 
•	 Nu deconectaţi alimentarea de c.a. după oprirea  
	 computerului. 
•	 Dacă trebuie să deconectaţi alimentarea de c.a.,  
	 asiguraţi-vă de oprirea computerului şi nu de  
	 introducerea în modul de repaus. 
•	 Când se produce o întrerupere a alimentării,  
	 computerul este introdus în modul de repaus în  
	 cinci minute. 
•	 Când deplasaţi computerul, bateria furnizează  
	 alimentare pentru cinci minute fără alimentarea de  
	 c.a. conectată.  
•	 Bateriile sunt consumabile. Pentru înlocuirea bateriei,  
	 solicitaţi servicii de asistenţă tehnică locală sau vizitaţi  
	 site-ul Web ASUS��������������  �������������www.asus.com.

Localizarea 
bateriei
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Utilizarea ecranului cu atingere
Dispozitivul Eee Top vă aduce viaţa digitală la vârful degetelor. Cu câteva atingeri sau utilizând 
stylus-ul, puteţi comanda funcţionarea dispozitivului Eee Top. Atingerea funcţionează ca un 
dispozitiv mouse:

•	 Atingere = clic stânga pe mouse
•	 Atingere şi menţinere = clic dreapta pe mouse

Curăţarea ecranului cu atingere
Ecranul cu atingere necesită curăţare periodică pentru obţinerea sensitivităţii de atingere 
optime. Menţineţi ecranul lipsit de obiecte străine sau de acumulare excesivă de praf. Pentru 
curăţarea ecranului:
	 •	 Opriţi sistemul şi deconectaţi cablul de alimentare de la priza de perete.
	 •	� Pulverizaţi o cantitate mică de produs de curăţat pentru sticlă menajer pe cârpa de 

curăţat furnizată şi ştergeţi suprafaţa ecranului cu grijă.
	 •	 Nu pulverizaţi produsul de curăţat direct pe ecran. 
	 •	 Nu utilizaţi un produs de curăţat abraziv sau o cârpă aspră la curăţarea ecranului.

Ecranul tactil este disponibil la modelele selectate.
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Utilizarea tastaturii
Dispozitivul Eee Top este echipat cu o tastură cu sau fără fir care permite controlul sistemului. 
Pe partea dreaptă a tastaturii se găseşte un port USB suplimentar (indisponibil pe modelele 
fără fir), iar pe partea stângă este stocat stylus-ul. Apăsaţi pe stylus, iar acesta se scoate.

Ilustraţiile următoare ale tastaturii sunt numai pentru referinţă. Specificaţiile efective ale 
produselor pot fi diferite în funcţie de regiune.
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Taste funcţionale
Tabelul următor defineşte tastele funcţionale colorate de pe tastatură. Pentru accesarea 
comenzilor colorate, menţineţi tasta funcţională apăsată în timp ce apăsaţi pe o tastă cu o 
comandă colorată.

 Fn + F1: Trece sistemul în modul de suspendare.

 

Fn + F2: Comută între activarea şi dezactivarea reţelei LAN fără fir interne. 
Când reţeaua este activată, LED-ul de reţea LAN fără fir corespunzător se 
aprinde. Sunt necesare setările software-ului Windows® pentru a utiliza 
reţeaua LAN fără fir.

 Fn + F4:  Comută între activarea şi dezactivarea indicatorului LED faţă.

 Fn + F5: Reduce luminozitatea ecranului.

 Fn + F6: Măreşte luminozitatea ecranului.

 Fn + F7: Comută între activarea şi dezactivarea afişajului LCD. 

 
Fn + F10: Comută între activarea şi dezactivarea difuzoarelor (numai în SO 
Windows®).

 Fn + F11: Reduce volumul difuzorului (numai în SO Windows®).

 Fn + F12: Măreşte volumul difuzorului (numai în SO Windows®).

 
Fn + Spaţiu (tastă Super Hybrid Engine): Comută între diverse moduri de 
economisire a energiei. Modul selectat este afişat pe ecran.

 
Fn + V: Comută între activarea şi dezactivarea camerei Web încorporate.

Tastele funcţionale colorate şi comenzile suportate pot varia în funcţie de ţară.



Rom
ână

88 Eee Top seria ET16

Poziţionarea dispozitivului Eee Top
Aşezarea pe desktop
Aşezaţi dispozitivul Eee Top pe o suprafaţă plană cum ar fi o masă sau un birou şi deschideţi 
suportul până când se fixează în poziţie. Apoi înclinaţi panoul de afişaj la un unghi între 10 şi 
35 de grade faţă de o poziţie verticală.

0°10°

Montarea pe perete
Pentru montarea dispozitivului Eee Top pe perete, achiziţionaţi consola de montare pe perete 
opţională (160mm x 92mm) şi un kit de montare pe perete (VESA 75). Instalaţi consola de 
montare pe perete în conformitate cu următoarele instrucţiuni.

1.	 Îndepărtaţi cele patru şuruburi de pe 
suport pentru eliberarea suportului. 
Păstraţi şuruburile pentru utilizare 
viitoare în cazul în care doriţi reinstalarea 
suportului.

0°

35°
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În scopuri de ventilaţie, asiguraţi-vă că menţineţi o distanţă de cel puţin 6 cm între sistem şi 
perete.

2.	 Scoateţi cele patru articole de cauciuc din 
orificiile de pe panou, iar apoi îndepărtaţi 
cele patru şuruburi de pe panou. Păstraţi 
şuruburile pentru utilizare viitoare.

4.	 Instalaţi kit-ul de montare pe perete 
(VESA75) pe consola de montare pe perete 
utilizând cele patru şuruburi (M4 x 10L) 
livrate în pachetul kit-ului de montare pe 
perete.

Kit-ul de montare pe perete din această 
ilustraţie este numai pentru referinţă.

3.	 Fixaţi consola de montare pe perete pe 
panoul din spate cu cele patru şuruburi 
(M3 x 8L) îndepărtate în pasul anterior, 
respectând orientarea corectă.

5.	 Fixaţi kit-ul de montare pe perete de perete 
urmând instrucţiunile descrise în manualul 
de instalare livrat împreună cu pachetul 
kit-ului de montare pe perete.
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Configurarea dispozitivului Eee Top
Conectarea tastaturii şi a mouse-ului cu fir
Conectaţi tastatura la portul USB de pe panoul din spate ( 1 ). Pentru evitarea încâlcirii 
cablului, puteţi direcţiona cablul prin clema de direcţionare a cablurilor. Apoi, conectaţi 
mouse-ul la portul USB al tastaturii ( 2 ). 

Ilustraţiile de mai sus sunt numai pentru referinţă. Aspectele şi specificaţiile efective (cu sau fără 
fir) ale tastaturii şi ale mouse-ului pot diferi în funcţie de regiune.

Conectarea tastaturii şi a mouse-ului fără fir
Conectaţi receptorul USB furnizat la portul USB de pe panoul din spate ( 1 ) şi începeţi 
utilizarea tastaturii şi a mouse-ului fără fir ( 2 ).

1

2

1 2
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3
1

2

Pornirea sistemului
Conectaţi adaptorul de c.a. furnizat la mufa de intrare c.c. de pe panoul din spate ( 1  2  3 ) şi 
apoi apăsaţi pe butonul de alimentare de pe panoul frontal ( 4 ) pentru pornirea sistemului.

4

Oprirea

•	 Pentru oprirea afişajului LCD, apăsaţi pe butonul afişajului LCD  de pe panoul frontal 
sau pe tasta Fn + F7   de pe tastatură. Sistemul funcţionează în continuare.

Comanda prin tastă colorată este disponibilă la modelele selectate.

•	 Pentru introducerea sistemului în modul de suspendare, apăsaţi pe butonul de alimentare 

 de pe panoul frontal. Pentru readucerea sistemului la SO, apăsaţi pe butonul de 
alimentare din nou, faceţi clic pe mouse, atingeţi afişajul sau apăsaţi pe orice tastă pe 
tastatură.

•	 Pentru oprirea completă a sistemului, urmaţi procesul normal de închidere Windows sau 
apăsaţi şi menţineţi apăsat butonul de alimentare  pentru cinci secunde.
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Apăsaţi pe tasta Esc de pe tastatură pentru 
încheierea procesului de calibrare.

Calibrarea ecranului
Dispozitivul Eee Top este echipat cu unul din următoarele două instrumente de software 
care vă permit reglarea preciziei ecranului cu atingere. Instrumentul de software instalat pe 
dispozitivul Eee Top poate fi diferit în funcţie de regiune.

Ecranul tactil este disponibil la modelele selectate.

Tipul A
1.	 Din desktopul Windows®, faceţi clic pe Start (Start) > All Programs (Toate programele) 

> Touch Package (Pachet atingere) > Touch tool (Instrument atingere).

2.	 Faceţi clic pe General (General) şi 
apoi faceţi clic pe 9 pts. linearization 
(Liniarizare 9 pct.).

3.	 Atingeţi şi menţineţi apăsat centrul 
marcajului de pe ecran la fiecare locaţie, 
iar ecranul se va regla automat.

4.	 Atingeţi butonul Save (Salvare) de pe 
ecran pentru salvarea rezultatelor.
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Apăsaţi pe tasta Esc de pe tastatură pentru 
încheierea procesului de calibrare.

Tipul B

1.	 Din desktopul Windows®, faceţi clic pe Start (Start) > All Programs (Toate programele) 
> CalTouch (Calibrare atingere) > CalTouch (Calibrare atingere).

2.	 Faceţi clic pe 4 Points Calibration 
(Calibrare 4 puncte).

3.	 Atingeţi şi menţineţi apăsat centrul 
marcajului de pe ecran la fiecare locaţie, 
iar ecranul se va regla automat.

4.	 Faceţi clic pe OK pentru salvarea 
rezultatelor.
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Configurarea unei conexiuni fără fir

1.	 Din zona de notificare Windows®, faceţi 
clic dreapta pe pictograma wireless 
network (reţea fără fir) şi selectaţi 
View Available Wireless Networks 
(Vizualizare reţele fără fir disponibile).

2.	 Selectaţi reţeaua fără fir la care doriţi să vă 
conectaţi din listă şi faceţi clic pe Connect 
(Conectare).

Introduceţi cheia de securitate a reţelei 
dacă este necesar.

3.	 După stabilirea unei conexiuni reuşite, 
starea conexiunii este afişată.
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Configurarea unei conexiuni cu fir

Utilizarea unei adrese IP statice

3.	 Selectaţi Internet Protocol (Protocol 
Internet) (TCP/IP) şi faceţi clic pe 
Properties (Proprietăţi).

2.	 Faceţi clic dreapta pe Local Area 
Connection (Conexiune de reţea locală) 
şi selectaţi Properties (Proprietăţi).

1.	 Faceţi clic dreapta pe pictograma de reţea 
din zona de notificare şi selectaţi Open 
Network Connections (Deschidere 
conexiuni de reţea).



Rom
ână

96 Eee Top seria ET16

4.	 Selectaţi Use the following IP address 
(Utilizaţi următoarea adresă IP).

5.	 Introduceţi IP address (Adresă IP), 
Subnet mask (Mască subreţea), şi 
Default gateway (Gateway implicit).

6.	 Dacă este necesar, introduceţi adresa 
Preferred DNS server (Server DNS 
preferat).

7.	 După introducerea tuturor valorilor 
asociate, faceţi clic pe OK pentru 
finalizarea configuraţiei.

Utilizarea unei adrese IP dinamice (conexiune PPPoE)
1.	 Repetaţi paşii 1-3 din secţiunea 

anterioară.
2	 Selectaţi Obtain an IP address 

automatically (Obţinere automată a 
adresei IP) şi faceţi clic pe OK.

3.	 Faceţi clic pe Create a new 
connection (Creare conexiune 
nouă) pentru pornirea Expertului 
conexiune nouă.
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4.	 Faceţi clic pe Next (Următorul). 5.	 Selectaţi Connect to the Internet 
(Conectare la Internet) şi faceţi 
clic pe Next (Următorul).

6.	 Selectaţi Set up my connection 
manually (Configurare manuală 
a conexiunii).

7.	 Selectaţi tipul de conexiune şi 
faceţi clic pe Next (Următorul).

8.	 Introduceţi numele furnizorului 
de servicii Internet şi faceţi clic pe 
Next (Următorul).

9.	 Introduceţi numele de utilizator 
şi parola. Faceţi clic pe Next 
(Următorul).
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Dacă întâmpinaţi probleme privind conectarea la reţea, contactaţi furnizorul dvs. de servicii 
Internet (ISP).

10.	 Faceţi clic pe Finish (Terminare) 
pentru terminarea configuraţiei.

11.	 Introduceţi numele de utilizator 
şi parola. Faceţi clic pe Connect 
(Conectare) pentru a vă conecta 
la Internet. 
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Configurarea ieşirii audio
Dispozitivul Eee Top acceptă diferite tipuri de configuraţii audio. Configuraţi sistemul utilizând 
difuzoare stereo sau un sistem de difuzoare audio cu canale multiple. 

Configuraţiile difuzoarelor
Configuraţi sistemul cu următoarele configuraţii de difuzoare:

Un set de difuzoare stereo este un sistem de difuzoare de tip stânga-dreapta, cu două canale. 
Un difuzor audio cu canale multiple are un canal de tip stânga-dreapta faţă şi stânga-dreapta 
spate (surround) şi poate include un subwoofer şi un difuzor central. Un subwoofer furnizează 
sunete de bas îmbunătăţite. “.1” indică un subwoofer. De exemplu, un sistem de 5.1 canale se 
referă la un mod cu şase difuzoare şi utilizează două difuzoare faţă (stânga-dreapta), două 
difuzoare spate (stânga-dreapta) (surround), un difuzor central şi un subwoofer.

Nume Sistem difuzoare
2 canale (stereo) Difuzor stânga şi difuzor dreapta.

5.1 canale Două difuzoare faţă, două difuzoare spate (surround), un difuzor 
central şi un subwoofer.

Mufă audio Căşti/2 canale 5.1 canale
Albastru deschis Intrare audio SURROUND
Verde deschis Ieşire audio FAŢĂ
Roz Intrare microfon CENTRU/BAS

Conectarea la difuzoare
Consultaţi tabelul de mai jos pentru mufele audio de pe panoul din spate şi funcţiile acestora.

Pentru difuzoare stereo şi căşti

Pentru un sistem de difuzoare cu 5.1 canale
Mufă audio Descriere

FRONT (FAŢĂ) conectează la mufa FAŢĂ pe subwoofer.

SURROUND (SURROUND) conectează la mufa SPATE pe subwoofer.

CENTER/BASS (CENTRU/BAS) conectează la mufa SUB/CENTRU pe 
subwoofer.

Mufă audio Descriere

Conectează la difuzoare stereo sau la căşti.
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Configurarea setărilor de ieşire audio
După conectarea unui sistem de difuzoare la dispozitivul Eee Top, urmaţi paşii de mai jos 
pentru configurarea setărilor difuzorului:

2.	 Faceţi clic pe fila Volume (Volum) 
şi apoi faceţi clic pe Advanced 
(Complex) pentru configurarea 
setărilor difuzorului.

1.	 Faceţi clic dreapta pe pictograma de 
volum în zona de notificare Windows® şi 
faceţi clic pe Adjust Audio Properties 
(Reglare proprietăţi audio).

3.	 Faceţi clic pe fila Speakers 
(Difuzoare). Din meniul vertical, 
selectaţi configuraţia de difuzor 
utilizată şi faceţi clic pe OK.
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SRS Premium Sound (Sunet Premium SRS)
Tehnologiile audio SRS procesează intrarea audio pe baza conţinutului audio şi a dispozitivului 
de ieşire pentru îmbunătăţirea experienţei de divertisment. Cu selecţii simple, vă puteţi bucura 
de sunet de înaltă calitate, fie că ascultaţi muzică, vizionaţi filme sau jucaţi jocuri.

Lansarea programului SRS Premium Sound (Sunet Premium SRS)
Pentru lansarea programului, faceţi clic pe Start (Start) > All Programs (Toate programele) > 
SRS Labs (Laboratoare SRS) > SRS Premium Sound (Sunet Premium SRS) > SRS Premium 
Sound (Sunet Premium SRS).

Apare panoul de control SRS Premium Sound (Sunet Premium SRS), precum şi 
pictograma de tavă. Închiderea panoului de control nu termină programul. Puteţi 
restabili panoul de control făcând dublu clic pe pictograma de tavă.

Utilizarea panoului de control
Selectaţi un CONTENT (CONŢINUT) audio care este asemănător cu tipul de sursă pe care 
o ascultaţi şi selectaţi dispozitivul de OUTPUT (IEŞIRE). Tehnologiile SRS îmbunătăţesc 
performanţa audio în mod corespunzător.

Când dezactivaţi procesarea SRS Premium Sound (Sunet Premium SRS), o bară roşie peste 
pictograma de tavă indică faptul că programul SRS Premium Sound (Sunet Premium SRS) 
nu mai este aplicat la fluxul audio. Faceţi clic dreapta pe pictograma de tavă şi selectaţi 
Enable (Activare) pentru aplicarea procesării SRS.

(De sus în jos) Muzică, Film, Jocuri Cursor control 
volum

Nivel semnal 
audio

Faceţi clic pentru 
activarea/

dezactivarea 
procesării Sunet 

Premium SRS

Faceţi clic pentru 
configurarea 

setărilor complexe 
şi a preferinţelor

Faceţi clic 
pentru 
selectarea 
unei opţiuni în 
conformitate 
cu conţinutul 
audio 

(De sus în jos), Căşti, Stereo 
extern, Difuzoare încorporate
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Recuperarea sistemului
Utilizarea partiţiei ascunse
Partiţia de recuperare include o imagine a sistemului de operare, a driverelor şi a utilitarelor 
instalate din fabrică pe sistem. Partiţia de recuperare furnizează o soluţie de recuperare 
cuprinzătoare care restabileşte rapid software-ul sistemului la starea originală de funcţionare, 
cu condiţia ca unitatea hard disk să fie în stare bună de funcţionare. Înainte de a utiliza partiţia 
de recuperare, copiaţi fişierele de date (cum ar fi fişierele Outlook PST) pe un dispozitiv USB sau 
pe o unitate de reţea şi notaţi orice setări de configuraţie particularizate (cum ar fi setările de 
reţea).
1.	 Porniţi sistemul şi apăsaţi pe <F2> la încărcarea sistemului de operare pentru a afişa ecranul 

POST. Apăsaţi din nou pe <F2> pentru a deschide programul de instalare BIOS.
2.	 Setaţi Boot Booster la [Dezactivat]

Dacă nu vedeţi ecranul POST sau accesaţi programul de instalare BIOS urmând instrucţiunile de 
mai sus, reporniţi sistemul şi încercaţi să apăsaţi în mod repetat pe tasta <F2> la pornire.

3.	 Apăsaţi pe <F10> pentru a salva configuraţia şi a reporni sistemul Eee PC.

v02.61 (C)Copyright 1985-2009, American Megatrends, Inc.

BIOS SETUP UTILITY
Main     Advanced    Power    Boot    Tools     Exit

Enabled: Boost
BIOS POST speed.

←→   Select Screen
↑↓    Select Item
+-    Change Option
F1    General Help
F10   Save and Exit
ESC   Exit

Boot Booster	 [Disabled]
Boot Settings

	 Boot Device Priority 
	 Boot Settings Configuration

	 Boot Settings Configuration
	 Security

Options
Disabled
Enabled

v02.61 (C)Copyright 1985-2009, American Megatrends, Inc.

BIOS SETUP UTILITY
Main     Advanced    Power    Boot    Tools     Exit

Exit system setup 
after saving the 
changes.

F10 key can be used 
for this operation.

←→   Select Screen
↑↓    Select Item
Enter Go to Sub Screen
F1    General Help
F10   Save and Exit
ESC   Exit

Exit Options

Exit & Save Changes
Exit & Discard Changes
Discard Changes

Load Setup Defaults

Save configuration changes and exit now?

[Ok]                [Cancel]
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4.	 Atunci când apare logoul EeeTop, apăsaţi pe <F9> (necesită o partiţie de recuperare).
5.	 Apare fereastra ASUS Recovery CD/DVD (CD/DVD de recuperare ASUS). Selectaţi Sistem de 

recuperare a unei partiţii.

6.	 Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru finalizarea procesului de recuperare. 

Toate informaţiile se vor pierde în timpul recuperării sistemului. Asiguraţi-vă că realizaţi o copie 
de rezervă a datelor înainte de recuperarea sistemului.

7. 	 După finalizarea recuperării sistemului, reporniţi computerul. 
8.	 Configuraţi limba, fusul orar, tastatura, numele computerului şi numele de utilizator 

pentru introducerea în SO Windows®.
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Utilizarea DVD-ului de recuperare
DVD-ul de recuperare include o imagine a sistemului de operare, instalat din fabrică pe sistem. 
DVD-ul de recuperare, lucrând împreună cu DVD-ul de asistenţă, oferă soluţii cuprinzătoare de 
recuperare, care restabilesc rapid sistemul dvs. la starea originală de funcţionare, cu condiţia ca 
unitatea hard disk să fie în stare bună de funcţionare. Înainte de a utiliza DVD-ul de recuperare, 
copiaţi fişierele de date (cum ar fi fişierele Outlook PST) pe un dispozitiv USB sau pe o unitate 
de reţea şi notaţi orice setări de configuraţie particularizate (cum ar fi setările de reţea).

Trebuie să conectaţi o unitate optică USB la computer înainte de introducerea DVD-ului de 
recuperare şi a DVD-ului de asistenţă.

1.	 Porniţi sistemul şi apăsaţi pe <F2> la încărcarea sistemului de operare pentru a afişa ecranul 
POST. Apăsaţi din nou pe <F2> pentru a deschide programul de instalare BIOS.

2.	 Setaţi Boot Booster la [Dezactivat]

Dacă nu vedeţi ecranul POST sau accesaţi programul de instalare BIOS urmând instrucţiunile de 
mai sus, reporniţi sistemul şi încercaţi să apăsaţi în mod repetat pe tasta <F2> la pornire.

3.	 Apăsaţi pe <F10> pentru a salva configuraţia şi a reporni sistemul Eee PC.

v02.61 (C)Copyright 1985-2009, American Megatrends, Inc.

BIOS SETUP UTILITY
Main     Advanced    Power    Boot    Tools     Exit

Enabled: Boost
BIOS POST speed.

←→   Select Screen
↑↓    Select Item
+-    Change Option
F1    General Help
F10   Save and Exit
ESC   Exit

Boot Booster	 [Disabled]
Boot Settings

	 Boot Device Priority 
	 Boot Settings Configuration

	 Boot Settings Configuration
	 Security

Options
Disabled
Enabled

v02.61 (C)Copyright 1985-2009, American Megatrends, Inc.

BIOS SETUP UTILITY
Main     Advanced    Power    Boot    Tools     Exit

Exit system setup 
after saving the 
changes.

F10 key can be used 
for this operation.

←→   Select Screen
↑↓    Select Item
Enter Go to Sub Screen
F1    General Help
F10   Save and Exit
ESC   Exit

Exit Options

Exit & Save Changes
Exit & Discard Changes
Discard Changes

Load Setup Defaults

Save configuration changes and exit now?

[Ok]                [Cancel]
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4.	 La afişarea siglei EeeTop, apăsaţi pe <Esc> pentru a accesa meniul Please select boot 
device.

5.	 Introduceţi DVD-ul de recuperare în unitatea optică şi selectaţi unitatea optică (“DVDROM: 
XXX”) drept dispozitiv de încărcare a sistemului. Apăsaţi pe <Enter> şi apoi apăsaţi pe 
orice tastă pentru continuare.

6.	 Apare fereastra ASUS Recovery CD/DVD (CD/DVD de recuperare ASUS). Selectaţi locaţia 
de instalare a noului sistem. Opţiunile sunt:

	 Recover Windows to a partition (Recuperare Windows pe o partiţie)
	 Această opţiune şterge numai partiţia selectată de mai jos, permiţându-vă păstrarea altor 

partiţii şi creează o partiţie de sistem nouă ca unitatea “C.” Selectaţi o partiţie şi faceţi clic 
pe NEXT (URMĂTORUL).

	 Recover Windows to entire HD (Recuperare Windows pe întreaga unitate HD)
	 Această opţiune şterge toate partiţiile de pe hard disk şi restaurează sistemul de operare. 

Selectaţi şi faceţi clic pe Yes.

Dacă selectaţi opţiunea Recuperare sistem pe întregul hard disk, întregul hard disk va fi o 
partiţie iar funcţia de recuperare F9 nu va mai exista. De aceea, recomandăm utilizarea funcţiei 
de recuperare F9 pentru a restaura sistemul.

7.	 Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru finalizarea procesului de recuperare.

Toate informaţiile se vor pierde în timpul recuperării sistemului. Asiguraţi-vă că realizaţi o copie 
de rezervă a datelor înainte de recuperarea sistemului.

8. 	 După finalizarea recuperării sistemului, reporniţi computerul. 
9.	 Configuraţi limba, fusul orar, tastatura, numele computerului şi numele de utilizator 

pentru introducerea în SO Windows®.

Acest DVD de recuperare este numai pentru dispozitive Eee Top. NU utilizaţi pe alte computere. 
Vizitaţi site-ul Web ASUS www.asus.com pentru orice actualizări.
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